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The first and second books of the 
kings originally were one book, 
which Jewish tradition credits to 
the prophet Jeremiah. The subject 
follows the successes and failures 
of the kings of both Judah and 
Israel. This second book of kings 
follows the decline of Israel 
leading up to their captivity in 
Syria; and 170 years later, to the 
decline of Judah leading up to 
their captivity in Babylon.    

Jehu challenged the tutors 

of the children of Ahab, to 

secure his rule,  

1 Now Ahab had seventy sons in Samaria. And 

Jehu wrote letters, and sent them to Samaria, 

to the rulers of Jezreel, to the elders, and to the 

guardians of the children of Ahab, saying, 

2 Now, as soon as this letter comes to you, since 

the sons of your master are with you, and there 

are also with you chariots and horses, a 

fortified city and weapons, 

3 select the best and most fit of the sons of your 

master, and set him on his father's throne, and 

fight for your master's household. 

4 But they were exceedingly afraid, and said, 

Behold, the two kings did not stand before him: 

how then will we stand? 

5 And the one who was over the household, and 

he who was over the city, the elders also, and 

the tutors of the children, sent to Jehu, saying, 

We are your servants, and will do all that you 

will ask us; we will not make any man king: 

you do what you see is good. 

El primer y segundo libros de los 
reyes originalmente eran un libro, 
que la tradición judía acredita al 
profeta Jeremías. El tema sigue 
los éxitos y fracasos de los reyes 
de Judá e Israel. Este segundo 
libro de reyes sigue la 
decadencia de Israel que 
condujo a su cautiverio en Siria; y 
170 años después, al declive de 
Judá que condujo a su cautiverio 
en Babilonia. 

Jehú desafió a los tutores 

de los hijos de Acab, 

para asegurar su gobierno, 

1 Acab tuvo setenta hijos en Samaria. Y Jehú 

escribió cartas, y las envió a Samaria, a los 

gobernantes de Jezreel, a los ancianos y a los 

guardianes de los hijos de Acab, diciendo: 

2 Ahora, tan pronto como te llegue esta carta, 

ya que los hijos de tu señor están contigo, y 

también están contigo carros y caballos, una 

ciudad fortificada y armas, 

3 selecciona al mejor y más apto de los hijos de 

tu maestro, ponlo en el trono de su padre y 

lucha por la casa de tu maestro. 

4 Pero tenían mucho miedo, y dijeron: He aquí, 

los dos reyes no se pararon ante él: ¿cómo, 

pues, nos pararemos? 

5 Y el que estaba sobre la casa, y el que estaba 

sobre la ciudad, también los ancianos y los 

tutores de los niños, enviaron a Jehú, diciendo: 

Somos sus sirvientes, y haremos todo lo que nos 

pida; no haremos rey a ningún hombre: haces 

lo que ves que es bueno. 
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6 Then he wrote to them a letter a second time 

saying, If you are on my side, and if you will 

listen to my voice, take the heads of the sons of 

your master, and come to me to Jezreel by 

tomorrow this time. Now the sons of the king, 

seventy persons, were with the great men of the 

city, who were raising them. 

7 And it happened, when the letter came to 

them, that they took the sons of the king, and 

killed seventy persons, and put their heads in 

baskets, and sent him them to Jezreel. 

8 When the messenger came, and told him, saying, 

They have brought the heads of the king's sons. 

And he said, Put them in two heaps at the 

entrance of the gate until the morning. 

9 And it happened in the morning, that he went 

out, and stood, and said to all the people, You 

are right: behold, I conspired against my 

master and killed him: but who killed all these? 

10 Know then that not a word of the LORD, which 

the LORD spoke concerning the house of Ahab 

will fall to the ground: for the LORD has done 

what He spoke by his servant Elijah  / Dr. Moffat 
wrote: Be sure of this, that every word of the Eternal will be 
fulfilled; which is something our genius 21st century should 
also remember. 

11 So Jehu killed every survivor who remained 

of the house of Ahab in Jezreel, and all his 

great men, and his relatives, and his priests, 

until he left him no one remaining. 

12 And he arose and departed, and came to 

Samaria. And on the way, while he was at Beth-

eked of the shepherds, 

13 Jehu met with the relatives of Ahaziah king 

of Judah, and asked, Who are you? 

 

6 Luego les escribió una carta por segunda 

vez, diciendo: Si estás de mi lado y escuchas 

mi voz, toma las cabezas de los hijos de tu 

señor y ven a verme a Jezreel mañana a esta 

hora. Ahora los hijos del rey, setenta 

personas, estaban con los grandes hombres de 

la ciudad, que los criaban. 

7 Y sucedió que cuando les llegó la carta, 

tomaron a los hijos del rey, mataron a setenta 

personas, metieron sus cabezas en canastas y 

los enviaron a Jezreel. 

8 Cuando vino el mensajero, y le dijo, diciendo: 

Han traído las cabezas de los hijos del rey. Y él 

dijo: Ponlos en dos montones en la entrada de 

la puerta hasta la mañana. 

9 Y sucedió en la mañana que salió, se puesto 

en pie y dijo a toda la gente: Tú son correcto: 

he aquí, yo conspiré contra mi señor y le dio 

muerte, pero ¿quién mató a todos estos? 

10 Sabed, entonces, que ni una palabra del 

SEÑOR, que el SEÑOR habló acerca de la casa de 

Acab, caerá a la tierra: porque el SEÑOR ha 

hecho lo que dijo su siervo Elías / Dr. Moffat 
escribió: Asegúrese de esto cada palabra del Eterno se 
cumplirá; que es algo que nuestro genio del siglo 21º 
también debería recordar. 

11 Entonces Jehú mató a todos los sobrevivien-

tes que quedaron de la casa de Acab en Jezreel, 

y a todos sus grandes hombres, sus parientes y 

sus sacerdotes, hasta que no le quedó nadie. 

12 Y él se levantó y partió, y llegó a Samaria. Y 

en el camino, mientras estaba en Bet-eked de 

los pastores, 

13 Jehú se reunió con los parientes de Ocozías, 

rey de Judá, y preguntó: ¿Quién eres? 
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And they answered, We are the brothers of 

Ahaziah; and we are going down to greet the 

children of the king and the children of the queen. 

14 And he said, Take them alive.  

And they took them alive, and killed them at 

the pit of the shearing house, 42 men; and he 

left none of them. 

15 Now when he was departed there, he met 

Jehonadab the son of Rechab, who was coming 

to meet him:  

and he greeted him, and said to him, Is your 

heart right, as my heart is with your heart?  

And Jehonadab answered, It is. Jehu said, If it 

is, give me your hand. And he gave him his 

hand; and he took him up into his chariot. 

16 And Jehu said, Come with me, and see my 

zeal for the LORD.  

So he made him ride in his chariot. 

17 And when he came to Samaria, he killed all 

the survivors of Ahab in Samaria, till he had 

destroyed them, according to the word of 

the LORD, which He spoke to Elijah. 

18 And Jehu gathered all the people together, 

and said to them, Ahab served Baal a little; but 

Jehu will serve him much. 

19 So now summon all the prophets of Baal, all 

his servants, and all his priests; let none be 

absent:  

for I have a great sacrifice for Baal; whoever is 

absent, will not live. 

 But Jehu did it cleverly, with the intent that he 

would destroy the worshipers of Baal. 

Y ellos respondieron: Somos los hermanos de 

Ocozías; y vamos a saludar a los hijos del rey y 

los hijos de la reina. 

14 Y él dijo: Tómalos vivos.  

Y los tomaron vivos y los mataron en el pozo de 

la casa de esquila, 42 hombres; y no dejó 

ninguno de ellos. 

15 Cuando salió de allí, se encontró con 

Jehonadab, hijo de Recab, que venía a su 

encuentro;  

y lo saludó y le dijo: ¿Está bien tu corazón, 

como está mi corazón con el tuyo?  

Y Jehonadab respondió: Sí. Jehu dijo: Si es 

así, dame tu mano. Y le dio la mano. y lo llevó 

a su carruaje. 

61 Y dijo Jehú: Ven conmigo y mira mi celo por 

el SEÑOR.  

Entonces lo hizo montar en su carro. 

17 Y cuando llegó a Samaria, mató a todos los 

sobrevivientes de Acab en Samaria, hasta que 

los destruyó, según la palabra de Jehová, que le 

habló a Elías. 

18 Y Jehú reunió a todo el pueblo y les dijo: 

Acab sirvió un poco a Baal; pero Jehú le 

servirá mucho. 

19 Así que ahora convoca a todos los profetas de 

Baal, a todos sus siervos y a todos sus sacerdotes; 

que ninguno esté ausente,  

porque tengo un gran sacrificio por Baal; y 

cualquiera que esté ausente no vivirá.  

Pero Jehu lo hizo hábilmente, con la intención 

de destruir a los adoradores de Baal. 
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20 And Jehu said, Proclaim a solemn assembly 

for Baal. And they proclaimed it. 

21 And Jehu sent through all Israel: and all the 

worshipers of Baal came, so that there was not a 

man was left who did not come. And they entered 

the house of Baal; and the house of Baal was full 

from one end to another. 

22 And he said to the one who was in charge of 

the vestry / the wardrobe, Bring vestments for all 

the worshipers of Baal. And vestments were 

brought out. 

23 Then Jehu entered into the house of Baal 

with Jehonadab the son of Rechab, and said to 

the worshipers of Baal, Search and see that 

there are here with you none of the servants of 

the LORD, but only the worshipers of Baal / 

Wow! this was definitely an exclusive gathering. 

24 And then they proceeded to offer sacrifices 

and burnt-offerings. In the meantime, Jehu 

assigned 80 men outside, and said, If any of 

those I have brought in… escapes your hands, 

he who lets him go, will forfeit his life. 

25 And it happened, as soon as he finished 

offering the burnt offering, that Jehu said to 

the guard and to the captains,  

Go in, and kill them; let none come out.  

And they struck down them with the edge of the 

sword; and the guard and captains threw them out,  

and entered the inner room of the house of 

Baal. 

26 And they brought out the images from the 

house of Baal, and burned them. 

27 And they broke down the image of Baal, 

20 Y Jehú dijo: Proclama una asamblea solemne 

para Baal. Y lo proclamaron. 

21 Y Jehú envió a todo Israel; y vinieron todos 

los adoradores de Baal, de modo que no quedó 

hombre que no viniera. Y entraron en la casa 

de Baal; y la casa de Baal estaba llena de un 

extremo a otro. 

22 Y le dijo al que estaba encargado de la 

sacristía / el vestuario: Saca las vestimentas para 

todos los adoradores de Baal. Y él se sacaron 

las vestimentas. 

23 Entonces Jehú entró en la casa de Baal con 

Jehonadab, hijo de Recab, y dijo a los 

adoradores de Baal: ¡Busquen y vean que no 

están aquí con ustedes ninguno de los siervos 

del SEÑOR, sino solo los adoradores de Baal / 

Wow! Esta fue definitivamente una reunión exclusiva. 

24 Y luego procedieron a ofrecer sacrificios y 

holocaustos. Mientras tanto, Jehu asignó a 80 

hombres afuera y dijo: Si alguno de los que he 

traído... se escapa de tus manos, el que lo deje ir 

perderá su vida. 

25 Y sucedió que, tan pronto como terminó de 

ofrecer el holocausto, Jehú le dijo a la guardia 

ya los capitanes:  

Entrad y matadlos; que no salga ninguno.  

Y los derribaron con el filo de la espada; y el 

guardia y capitanes los echaron  

y entraron en la habitación interior de la casa 

de Baal. 

26 Y sacaron las imágenes de la casa de Baal, y 

las quemaron. 

27 Y rompieron la imagen de Baal, 
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and broke down the house of Baal,  

and made it a latrine to this day. 

28 Thus Jehu destroyed Baal from Israel. 

29 However from the sins of Jeroboam the son 

of Nebat, who made Israel to sin, Jehu did not 

depart, that is: the golden calves were still at 

Bethel and at Dan. 

30 And the LORD said to Jehu,  

Because you have done well in executing what 

is right in My eyes, and have done to the house 

of Ahab according to all that was in My heart, 

your children to the fourth generation will sit 

on the throne of Israel. 

31 But Jehu was careless to walk in the law of 

the LORD, the God of Israel with all his heart: 

for he did not depart from the sins of 

Jeroboam, which made Israel to sin. 

32 In those days the LORD began to prune Israel: 

and Hazael cut them off in all the borders of 

Israel; 

33 from the Jordan eastward, all the land of 

Gilead, those of Gad, those of Reuben, and 

those of  Manasseh, to Aroer which is by the 

river Arnon, even to Gilead and Bashan. 

34 Now the rest of the acts of Jehu, and all he 

did, and all his prowess, are they not written in 

the Book of Chronicles of the kings of Israel? 

35 And Jehu slept with his fathers: and they 

buried him in Samaria. And Jehoahaz his son 

reigned in his place. 

36 And for 28 years Jehu reigned over Israel in 

Samaria. 

y destruyeron la casa de Baal,  

y la convirtieron en letrinas hasta hoy. 

28 Así Jehú destruyó a Baal de Israel. 

29 Sin embargo, de los pecados de Jeroboam, 

hijo de Nabat, que hizo pecar a Israel, Jehú no 

se fue, es decir: los becerros de oro todavía 

estaban en Betel y en Dan. 

30 Y el SEÑOR dijo a Jehú:  

Porque hiciste bien en ejecutar lo que es justo 

en mis ojos, y hiciste en la casa de Acab según 

todo lo que estaba en mi corazón, tus hijos 

hasta la cuarta generación se sentarán en el 

trono. de Israel 

31 Pero Jehú no tuvo cuidado de caminar en la 

ley del SEÑOR, el Dios de Israel con todo su 

corazón; porque no se apartó de los pecados de 

Jeroboam, que hicieron pecar a Israel. 

32 En aquellos días el SEÑOR comenzó a podar a 

Israel; y Hazael los cortó en todas las fronteras 

de Israel; 

33 desde el Jordán hacia el este, toda la tierra de 

Galaad, las de Gad, las de Rubén y las de 

Manasés, hasta Aroer, que está junto al río 

Arnon, hasta Galaad y Basán. 

34 El resto de los hechos de Jehú, y todo lo que 

hizo, y todas sus proezas, ¿no están escritos en 

el Libro de las Crónicas de los reyes de Israel? 

35 Y durmió Jehú con sus padres, y lo 

sepultaron en Samaria. Y su hijo Joacaz reinó 

en su lugar. 

36 Y fue 28 años Jehú reinó sobre Israel en 

Samaria. 
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